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CANADIAN ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT LOI CANADIENNE SUR LA PROTECTION DE
L’ENVIRONNEMENT

Order Amending the Domestic Substances List and
the Non-domestic Substances List

Arrêté modifiant la Liste intérieure et la Liste
extérieure des substances

Whereas,pursuant to subsection 30(1) of theCanadian Envi-
ronmental Protection Acta,

(a) the Minister of the Environment has beenprovided with in-
formation in respect of certain substances under section 26 of
that Act;
(b) the Minister of the Environment and the Minister of Health
are satisfied that the substances have been manufactured in or
imported into Canada by the person whoprovided the infor-
mation in excess of thequantity prescribed for thepurposes of
section 30 of that Act; and
(c) no conditions specified underparagraph 29(1)(a) of that
Act in respect of the substances remain in effect;

Attenduque, conformément auparagraphe 30(1) de laLoi ca-
nadienne sur la protection de l’environnementa:

a) le ministre de l’Environnement a reçu des renseignements
concernant certaines substances en application de l’article 26
de cette loi;
b) le ministre de l’Environnement et le ministre de la Santé
sont convaincusque les substances ont été fabriquées ou im-
portéespar la personnequi a fourni les renseignements en une
quantité supérieure à laquantité fixée par règlement pour
l’application de l’article 30 de cette loi;
c) les substances ne sontplus assujetties aux conditionspré-
vues à l’alinéa 29(1)a) de cette loi,

Therefore, the Minister of the Environment,pursuant to sub-
section 30(1) of theCanadian Environmental Protection Acta,
hereby makes the annexedOrder Amending the Domestic Sub-
stances List and the Non-domestic Substances List.

À ces causes, en vertu duparagraphe 30(1) de laLoi cana-
dienne sur la protection de l’environnementa, le ministre de
l’Environnementprend l’Arrêté modifiant la Liste intérieure et la
Liste extérieure des substances, ci-après.

March 14, 2000 Le 14 mars 2000

David Anderson
Minister of the Environment

Le ministre de l’Environnement,
David Anderson

ORDER AMENDING THE DOMESTIC SUBSTANCES
LIST AND THE NON-DOMESTIC SUBSTANCES LIST

ARRÊTÉ MODIFIANT LA LISTE INTÉRIEURE
ET LA LISTE EXT ÉRIEURE DES SUBSTANCES

AMENDMENT MODIFICATIONS

1. Part I of the Domestic Substances List1 is amended by
adding the following in numerical order:

1. La partie I de la Liste intérieure1 est modifiée par ad-
jonction, selon l’ordre numérique, de ce qui suit :

31440-49-0 T 115487-46-2 T 159653-48-2 N 163440-98-0 T 31440-49-0 T 115487-46-2 T 159653-48-2 N 163440-98-0 T
187111-63-3 N 187111-63-3 N

2. Part I of the Non-domestic Substances List2 is amended
by deleting the following:

2. La partie I de la Liste extérieure2 est modifiée en radiant
ce qui suit :

163440-98-0 T 163440-98-0 T

3. Part II of the Domestic Substances List1 is amended by adding the following in numerical order:

12635-8 T Naphthalene, reactionproduct with chlorinatedparaffins and alkyl olefins

13298-5 T Decanedioic acid,polymer with 2-methyldisubstitutedalkane and terephthalic acid

14380-7 N Ethenylbenzene,polymer with 2-methyl-2-propenoic acid monoester with 1,2-propanediol, butyl 2-methyl-2-
propenoate, alkyl 2-methyl-2-propenoate, 2-propenoic acid, 2-hydroxy-3-[(1-oxo-2-propenyl)oxy]propyl
neodecanoate and 3-hydroxy-3-[(1-oxo-2-propenyl)oxy]propyl neodecanoate, bis(1,1-dimethylpropyl)peroxide and
tert-dodecanethiol-initiated

——— ———
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14397-6 N Benzoic acid, 3,4,5-trihydroxy-, reactionproducts with ketonepolymer and sodium sulfite,polymers with acrylic acid
and 2-methyl-2-[(1-oxo-2-propenyl)amino]-1-propanesulfonic acid, hydrolysed

14647-4 N Ethene,polymer with ethenyl acetate, methylalkene, acetaldehyde and alkene

14876-8 N 1,4-Benzenedicarboxylic acid,polymer with 1,3-dihydro-1,3-dioxo-5-isobenzofurancarboxylic acid, 2,2-dimethyl-
1,3-propanediol and anhydride adduct

14928-6 N Vegetable oil,polymer with trimethylolpropane, isophthalic acid and adipic acid

3. La partie II de la Liste intérieure1 est modifiée par adjonction, selon l’ordre numérique, de ce qui suit :

12635-8 T Naphtalène,produit de réaction avec desparaffines chlorées et des oléfines alkyliques

13298-5 T Acide décanedioïquepolymérisé avec le 2-méthyldisubstituéalcane et l’acide téréphtalique

14380-7 N Éthénylbenzènepolymérisé avec l’acide 2-méthyl-2-propènoïque monoester avec lepropane-1,2-diol, le 2-méthyl-2-
propènoate de butyle, le 2-méthyl-2-propènoate d’alkyle, l’acide 2-propènoïque, le néodécanoate de 2-hydroxy-3-[(1-
oxopropén-2-yl)oxy]propyle et le néodécanoate de 3-hydroxy-3-[(1-oxopropén-2-yl)oxy]propyle, initié avec le
bis(1,1-diméthylpropyl)peroxyde et letert-dodécanethiol

14397-6 N Acide 3,4,5-trihydroxybenzoïque,produits de réaction avec unpolymère de cétone et le sulfite de sodium,polymérisé
avec l’acide acrylique et l’acide 2-méthyl-2-[(1-oxopropén-2-yl)amino]propane-1-sulfonique, hydrolysé

14647-4 N Éthènepolymérisé avec l’acétate d’éthényle, un méthylalcène, l’acétaldéhyde et un alcène

14876-8 N Acide benzène-1,4-dicarboxyliquepolymérisé avec l’acide 1,3-dihydro-1,3-dioxo-5-isobenzofurancarboxylique, le
2,2-diméthylpropane-1,3-diol et unproduit d’addition d’anhydride

14928-6 N Huile végétalepolymérisée avec le triméthylolpropane, l’acide isophtalique et l’acide adipique

4. The English version of Part I to theDomestic Substances
List is amended by replacing 60368-40-3 by 60368-40-3 T.

4. La version anglaise de la partie I de laListe intérieureest
modifiée en remplaçant 60368-40-3 par 60368-40-3 T.

COMING INTO FORCE ENTRÉE EN VIGUEUR

5. This Order comes into force on the day on which it is
registered.

5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de son enre-
gistrement.

N.B. The Regulatory Impact Analysis Statement for this
Order appears at page 521, following SOR/2000-97.

N.B. Le résumé de l’étude d’impact de la réglementation de
cet arrêté se trouve à la page 521, suite au
DORS/2000-97.
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